
OIL

max. RPM

Ø 2.5 3100

Ø 3.3 2400

Ø 4.2 1900

Ø 5 1500

Ø 6.8 1170

Ø 8.5 930

Ø 10.2 750

Hardness: max. HRC20 /
Materialets hårdhedsgrad: maks. HRC20 /
Dureté du matériel: max. HRC20 /
Materiaalhardheid: maximaal HRC20 /
Materialhärte: max. HRC20

  
DRILL AND TAP DRILL SET

WARNING!
PLEASE READ THE INSTRUCTIONS BEFORE USE! 
PLEASE KEEP THE INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE! 
THIS IS NOT A TOY!
KEEP OUT OF THE REACH OF CHILDREN. 

Introduction
We congratulate you on the purchase of your new product. You have chosen a 
high quality product. Familiarise yourself with the product before using it for the first 
time. In addition, please carefully refer to the operating instructions and the safety 
advice below. Only use the product as instructed and only for the indicated field of 
application. Keep these instructions in a safe place. If you pass the product on to 
anyone else, please ensure that you also pass on all the documentation with it.

Use
•  Place the mounted tap on the core hole. Ensure that the tap is absolutely 

perpendicular.
• Turn the tap wrench slowly clockwise using even pressure.
•  If necessary turn it backwards slightly to break up the accumulated metal 

shavings.

Disposing of the article
The article should be disposed of via an authorized waste disposal company or your 
local waste disposal organization.
The valid regulations must be complied with. If in doubt, contact your waste disposal 
organization.

BOR- OG GEVINDBORSSÆT

BEMÆRK!
LÆS BRUGSVEJLEDNINGEN GRUNDIGT FØR BRUG
OPBEVAR BRUGSVEJLEDNINGEN OMHYGGELIGT!
DET ER IKKE LEGETØJ!
OPBEVARES UTILGÆNGELIGT FOR BØRN. 

Indledning
Hjerteligt tillykke med købet af deres nye produkt. Du har besluttet dig for et produkt 
af høj kvalitet. Gør Dem fortrolig med apparatet inden første ibrugtagning. Læs 
derfor den efterfølgende brugsvejledning og sikkerhedsanvisningerne omhyggeligt. 
Brug kun produktet som beskrevet og kun til de angivne anvendelsesområder. IAN 282448
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Denne vejledning bør opbevares. Hvis De giver produktet videre til andre, skal alle 
dokumenter følge med.

Anvendelse
•  Sæt den indspændte snittap på kernehullet. Sørg for, at snittapen står præcis 

lodret.
•  Drej vindejernet langsomt med jævnt pres i retning med uret.
•  Drej i givet fald kortvarigt baglæns, for at brække den opståede spån.

Bortskaffelse af en artikel
Artiklen skal bortskaffes via et godkendt renovationsfirma eller via din kommunale 
bortskaffelsesordning.
Overhold de gældende forskrifter. I tvivlstilfælde bedes du sætte dig i forbindelse med 
din bortskaffelsesordning.

 
SET DE FORETS ET TARAUDS

ATTENTION !
AVANT UTILISATION, VEUILLEZ LIRE LA NOTICE D’UTILISATION !
VEUILLEZ CONSERVER SOIGNEUSEMENT LA NOTICE D’UTILISATION !
CET ARTICLE N’EST PAS UN JOUET !
CONSERVER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS. 

Introduction
Nous vous félicitons pour l’achat de votre nouveau produit. Vous avez opté pour 
un produit de grande qualité. Avant la première mise en service, vous devez vous 
familiariser avec toutes les fonctions du produit. Veuillez lire attentivement le mode 
d’emploi ci-dessous et les consignes de sécurité. N’utilisez le produit que pour 
l’usage décrit et les domaines d’application cités. Conservez ces instructions. Si vous 
donnez le produit à des tiers, remettez-leur également la totalité des documents.

Utilisation
•  Placez sur le trou de base le taraud serré. Veillez à ce que le taraud soit 

exactement à la verticale.
•  Tournez le tourne à gauche lentement dans le sens des aiguilles d’une montre 

en exerçant une pression régulière.
•  Tournez le cas échéant brièvement en sens inverse pour casser le copeau 

formé.

Mise au rebut
Confier l’article à une société agréée d’élimination des déchets ou à une déchetterie 
municipale.
Respecter les prescriptions en vigueur. Dans le doute, se renseigner auprès des 

autorités compétentes.

 
BOREN- EN DRAADBORENSET

LET OP!
VOOR GEBRUIK S.V.P. DE HANDLEIDING LEZEN!
DE HANDLEIDING S.V.P. ZORGVULDIG BEWAREN!
DIT ARTIKEL IS GEEN SPEELGOED!
NIET IN DE HANDEN VAN KINDEREN LATEN VALLEN. 

Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe product. U hebt voor een 
hoogwaardig product gekozen. Maak u voor de eerste ingebruikname vertrouwd 
met het product. Lees hiervoor aandachtig de volgende gebruiksaanwijzing en de 
veiligheidsvoorschriften. Gebruik het product alleen zoals beschreven en voor de 
aangegeven toepassingsgebieden. Bewaar deze handleiding goed. Geef, wanneer u 
het product doorgeeft aan derden, ook alle documenten mee.

Gebruik
• Plaats de ingespannen schroefdraadtap op het kerngat. Let op dat de 

schroefdraadtap exact verticaal staat.
• Draai het wringijzer langzaam met gelijkmatige druk naar rechts.
• Draai eventueel even terug om de ontstane spaan te breken.

Artikel verwijderen
Artikel via een erkend afvalverwijderingsbedrijf of via de gemeentelijke 
afvalstoffendienst afvoeren.
Neem de geldende voorschriften in acht. Neem in geval van twijfel contact op met de 
afvalstoffendienst van uw gemeente.

  
BOHRER- UND GEWINDEBOHRER-SET

ACHTUNG!
VOR GEBRAUCH DIE BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN!
BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFÄLTIG AUFBEWAHREN!
DIESER ARTIKEL IST KEIN SPIELZEUG!
NICHT IN DIE HÄNDE VON KINDERN KOMMEN LASSEN.

Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ersten 
Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die 

nachfolgende Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie diese Anleitung auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produktes 
an Dritte mit aus.

Gebrauch
• Setzen Sie den eingespannten Gewindebohrer  auf das Kernloch auf. Achten 

Sie darauf, dass der Gewindebohrer  genau senkrecht steht.
• Drehen Sie das Windeisen  langsam mit gleichmäßigem Druck im 

Uhrzeigersinn.
• Drehen Sie gegebenenfalls kurz rückwärts, um den entstehenden Span zu 

brechen.

Artikel entsorgen
Den Artikel über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über Ihre kommunale 
Entsorgungseinrichtung entsorgen.
Beachten Sie die gültigen Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer 
Entsorgungs-einrichtung in Verbindung.

IAN 282448 - PBSS 15 A1
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstraße 1
DE-74167 Neckarsulm
GERMANY

Model No.: HG02113
Version:  01/2017

TESTED & CERTIFIED
IN GERMANY

www.VPA-ZERT.de
ID 5860 / 5861 6


